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Контрольна комісія 

перевірила стан УНСоюзу 




Контрольна Комісія під час праці в Головній Канце- 
лярії (зліва): А. Дорошенко, С. Геврик, С. Гавриш, В. 
Пастушок і І. Винник. 



Софія, Болгарія. — 
Президенти Болгарії і Ук- 
раїни, Петар Стоянов і 
Леонід Кучма, підписали 
24-го березня деклярацію 
про розвиток співпраці і 
ряд угод, повідомили за- 
соби масової інформації. 

Виступаючи на прес- 
конференції, Л. Кучма 
сказав, що обидві країни 
мають спільну мету, зо- 
крема стати членами Цен- 
тральноєвропейської ор- 
ганізації вільної торгівлі. 
Він зазначив, що в Укра- 
їни і Болгарії є багато ді- 
лянок для співпраці. 

Л. Кучма, якого супро- 
воджували провідні ук- 
раїнські підприємці, пере- 
бував у Болгарії з дводен- 
ною візитою. Сторони під- 
писали угоди в галузях на- 
уково-технічного співро- 
бітництва, охорони довкіл- 



Київ (У НІ АР). — Як 
уже інформовано, від 1- 
го березня набула чинно- 
сте угода про партнерство 
та співробітництво між 
Україною та Европейсь- 
ким союзом. 

Угода передбачає збли- 
ження української систе- 
ми технічного регулю- 
вання з європейською. 

Український державний 
комітет стандартизації, 
метрології та сертифі- 
кації на пресовій конфе- 
ренції оприлюднив звер- 
нення до Кабінету Мініст- 
рів, у якому сказано, що 
“Европейський союз до- 
магається здійснення 
власних політичних та 
економічних інтересів, в 
першу чергу, забезпечен- 
ня безперешкодного дос- 
тупу своїх товарів на ук- 
раїнський ринок без взят- 
тя на себе аналогічних зо- 
бов’язань щодо українсь- 
кої продукції”. 

Як підкреслюють ав- 
тори звернення, ЕС буде 
наполягати на усуненні 
українських норм і проце- 
дур технічного регулю- 
вання, які не відповіда- 



ли та ядерної безпеки, ста- 
тистики й обміну інфор- 
мації' та в митній сфері. 

Особливу увагу приді- 
лено економічній спів- 
праці, яка, за визнанням 
обох президентів, значно 
відстає від рівня розвитку 
політичних стосунків. Бі- 
жучий товарообіг між 
двома країнами становить 
320 млн. дол. „Сторони 
мають вже найближчим 
часом вивести двосто- 
ронні відносини на новий 
якісний рівень стратегіч- 
ного партнерства", — ска- 
зано в спільній декляра- 
ції. 

Болгарський президент 
зазначив, що обидві краї- 
ни можуть брати участь у 
здійсненні проекту щодо 
сполучення автошляхів 
Болгарії з майбутнім ев- 
ро-азіятським коридором. 



ють європейським вимо- 
гам. Здійснювані заходи 
власного технічного регу- 
лювання оцінюватимуть- 
ся як невиконання угоди 
і привід для тиску з боку 
ЕС. 

З метою зближення 
системи національного 
технічного регулювання 
з європейською 19-го бе- 
резня минулого року Ка- 
бінет Мінстрів ухвалив 
постанову про постепенне 
впровадження в Україні 
вимог Европейського со- 
юзу щодо санітарних, еко- 
логічних, ветеринарних, 
фітосанітарних норм та 
міжнародних і європейсь- 
ких стандартів. Угода пе- 
редбачає підготову 25-ох 
законопроектів та 14-ох га- 
лузевих програм, спрямо- 
ваних на запровадження 
таких стандартів в Україні. 

Сьогодні триває праця 
над законопроектами про 
порядок утилізації та ви- 
везення небезпечної про- 
дукції, про маркування 
продукції відповідним 
знаком, про стандартиза- 
цію, сертифікацію, а та- 
кож про акредитацію. 



Парсиппані, Н. Дж. — 
У п’ятницю, 27-го берез- 
ня, Контрольна Комісія 
Українського Народного 
Союзу закінчила тижне- 
ву перевірку майна, ді- 
яльносте і стану цієї най- 
старшої української ус- 
танови і західній гемі- 
сфері, про що звітува- 
тиме на 34-ій Конвенції 
УНСоюзу, що відбуде- 



Симферопіль. — Лідер 
Комуністичної партії Ро- 
сійської Федерації Ґєнна- 
дій Зюґанов заявив під 
час перебування в Криму, 
що проблема Севастопо- 
ля і Чорноморської фльо- 
ти вирішиться тільки че- 
рез об'єднання Росії й Ук- 
раїни в єдиний союз, пові- 
домила УНІАР. 

Виступаючи 22-го бе- 
резня перед майже 1,000 
мешканців Севастополя, 
Ґ. Зюганов сказав, що 
перший крок до об’єднан- 
ня двох країн — широко- 
маштабний договір між 
Росією і Україною. 

Лідер російських кому- 
ністів ухилився від пря- 
мої відповіді на запитання 
щодо можливого фінан- 
сування Комуністичної 
Партії України російською 
посестрою, назвавши це 
запитання „провокацій- 
ним". У своєму виступі 
перед публікою, серед якої 
були перший секретар 



ться вперше у 104-річній 
історії Союзу в Торонто, 
Канада, від 15-го до 19- 
го травня ц. р. 

Контрольна Комісія, об- 
рана 33-ою Конвенцією чо- 
тири роки тому, працюва- 
ла в складі: Степан Гав- 
риш, голова, Василь Пасту- 
шок, Анатоль Дорошенко, 
Стефанія Геврик і Іван 
Винник. 



Кримського комітету КПУ 
Л. Грач і перший секретар 
Севастопільського комі- 
тету КПУ В. Пархоменко, 
він приділив багато уваги 
проблемам Росії. 

Наступного дня, пере- 
буваючи в Симферополі, 
він повідомив, що сприй- 
няв резиґнацію уряду Ро- 
сії як давно очікувану по- 
дію. На його думку, група 
молодих реформаторів не 
могла впоратися з по- 
ставленими завданнями. 
Заявивши, що новий уряд 
повинен бути зформова- 
ний з урахуванням інтере- 
сів народу, Ґ. Зюґанов 
сказав: „Будь-який уряд, 
що прийде, візьме на себе 
тяжкий обов’язок щодо 
зміни політичного кур- 
су". За його словами, ро- 
сійські комуністи будуть 
підтримувати ті сили, які 
виступають за об’єднання 
трьох слов’янських рес- 
публік — Росії, України і 
Білорусі. 



Українські виробники мають 
дотримуватися європейських стандартів 



Ґ. Зюґанов поділився з 
кримчанами мріями про союз 



Ансамбль Вірського святкуватиме 60-річчя під час турне 




Дівчата ансамблю П. Вірського. 



Парсиппані, Н. Дж.(0. 
Кузьмович). — В місяцях 
квітні, травні, а також у 
червні перебуватиме на 
гостинних виступах в Ка- 
наді та ЗСА відомий ши- 
роко танцювальний ан- 
самбль Павла Вірського з 
України, який саме цим 
турне відзначатиме 60- 
річчя свого існування. 

З цього приводу пере- 
водимо розмову з органі- 
затором турне Доном 
Бейкером, що захопився 
цією танцювальною гру- 
пою, відвідуючи минуло- 
го року Київ, і взявся те- 
пер за це велике і відпо- 
відальне діло ангажуючи 
до того підприємство 
„Анкор” в Клівленді та 
ряд осіб із різними зав- 
даннями. 

— Скажіть, коли за- 
планований приїзд танцю- 
ристів та як уложений їх- 
ній маршрут? 

— Група, що склада- 
ється з понад 90 осіб, при- 
їжджає до ЗСА та перший 
свій пробний виступ за- 
планувала в Провіденс, Р. 
Ай., 24-го квітня. Відтак 
по черзі, відповідно до 
місць, вони будуть висту- 
пати в містах ЗСА та Ка- 
нади разом у 38-ох містах 
від сходу аж по далекий 
захід впродовж місяців 
квітня, травня і червня. 

— Це величезний плян. 
Чи ви маєте відповідну 
поміч до вашого задуму? 

— Розуміється, що я 
будучи спонзором, мушу 



мати цілий штаб людей. 
Це урядовці в моєму бю- 
рі, як і ті, які займаються 
лише реклямою та інші. 
Разом буде понад 12 осіб. 
Широку реклямову кам- 
панію здійснюють в Ка- 
наді Леся Пасько, а в ЗСА 
Катерина Немира. Ми вже 
переслали ряд оголо- 
шень, календарець висту- 
пів, а крім того вдалося в 
Канаді здобути зацікав- 
лення в національній те- 
левізійній мережі Сі-Бі-Сі 
і нам приобіцяли впро- 
довж трьох тижнів у де- 
в’ятьох великих містах 
Канади відповідну рек- 
ляму. А крім того, як ба- 



чите, маємо летючки, 
світлини і реклямову ві- 
деострічку. 

— Отже ви вже всеціло 
приготовані до приїзду 
танцювальної групи. А як 
будете їх транспортувати 
з місця на місце? 

— До цього маю вже 
готові два автобуси і ван- 
тажне авто, бо ж вони 
мають дуже багато одягу 
та інших потрібних до 
виступів речей. 

— Як це так, що ви за- 
хопилися цим важким 
завданням та взяли його 
всеціло організаційно і 
фінансово на свої плечі? 

— Бачите, я вважаю 



себе „пів-українцем”, моя 
дружина Мирослава — 
українка, ми виховуємо на 
українців наших двоє ді- 
тей, а я зі захопленням 
подивляв виступи групи 
Вірського в Києві та це 
все спонукало мене до то- 
го, що тепер я перебрав 
на себе організацію і пере- 
ведення турне. Я уважаю 
що ця група, яка буде 
вперше тепер виступати в 
Канаді та ЗСА, як пред- 
ставник вільної України, 
може дуже багато зро- 
бити для популяризації 
України серед американ- 

(Закінчення на сюр. 3) 



Діятиме нова світова 
мережа новин 



Лондон. — Британська 
радіовисильна корпорація 
Бі-Бі-Сі і американська 
каблева телевізійна ком- 
панія „Дискавері" прого- 
лосили про підписання 
контракту щодо створен- 
ня ґльобальної спільної 
програми новин, яку 
транслюватиметься ціло- 
добово так званими циф- 
ровими телевізійними ка- 
налами в усі країни світу. 

Як повідомив генера- 
льний директор Бі-Бі-Сі 
Джан Бирт, успішне за- 
кінчення переговорів з 
„Дискавері", які тривали 
від вересня 1996 року, 
дозволить корпорації в 
найближчий час „стати 
лідером світового телера- 
діовисилання новин". 

Цим проектом Бі-Бі-Сі 
зробило важливий крок в 
напрямі опанування пер- 
ших ліцензійних патентів 
на цифрове висилання і 
випередження інформа- 
ційної імперії Руперта 



Мирдока, який планував 
залишити Бі-Бі-Сі позаду 
і забезпечити собі чільне 
місце в цифровій телеві- 
зії. Телекомпанія Р. Мир- 
дока Бі-Скай-Бі вже має 
технологію розміщення 
тисяч програм на 200 
цифрових каналах. 

Крім того, притік но- 
вих інвестицій в Бі-Бі-Сі 
закладає основу для пов- 
ної відмови корпорації від 
державного фінансуван- 
ня. Тепер британський 
уряд розглядає питання 
цілковитої приватизації 
корпорації, з переведен- 
ням її під контролю Гро- 
мадської ради акціонерів. 

Як очікується, підпи- 
сання контракту дозволи- 
ти Бі-Бі-Сі вже в скорому 
часі вийти на міжнарод- 
ний фондовий ринок з ви- 
сокоприбутковими цінни- 
ми паперами, що збіль- 
шить можливості і для 
американських вкладни- 
ків капіталів. 



Б. Клінтон вибачається 
перед африканцями 



Кіґалі, Руанда. — Про- 
довжуючи свої 12-денні 
відвідини африканських 
країн, сюди в середу, 25- 
го березня, на короткі 
відвідини і зустріч з тими, 
що пережили руандський 
геноцид у 1994 році при- 
був американський прези- 
дент Билл Клінтон. Від- 
відини та зустріч, з уваги 
на існування дальших не- 
порозумінь між провідни- 
ками окремих племен і 
можливої небезпеки для 
Президента, відбулися на 
летовищі. 

У своєму виступі перед 
зібраними, що були спе- 
ціально запрошені на цю 
зустріч, Б. Клінтон виз- 
нав, що світ міг охорони- 
ти руандців від тій попе- 
редньо згаданої трагедії, 
але цього не зробив. „Ми 
в Зєднаних Стейтах і сві- 
това спільнота в загаль- 
ному не зробили всього, 
що могли, щоб запобігги 
подіям, котрі трапилися в 



Руанді 1994 року". 

У розмовах і зустрічі з 
тими, що залишилися в 
живих, президент Б. 
Клінтон з увагою прислу- 
хався до їх розповідей про 
пережиті страхіття та з 
видимим зворушенням 
закликав до пильности 
проти подібних подій та 
швидкого покарання 
міжнародним судом тих, 
що це чинять. Крім того, 
він підкреслив також, що 
частинну вину за ту тра- 
гедію мусять визнати за 
собою не тільки міжна- 
родна спільнота, але та- 
кож і народи Африки. „Ми 
не можемо змінити минув- 
шини, але можемо і муси- 
мо зробити все, що в нашій 
силі, щоб допомогти вам 
будувати майбутність". 

З цього видно, що Аме- 
риканський Президент 
складає чолобитні перед 
народами Африки та при- 

(Закінчення на стор. 3) 



В Україні 

уніАр ) 



ГЕОПОЛІТИЧНЕ МАЙБУТНЄ УКРАЇНИ 

КИЇВ. — Тут з ініціативи Дипло- 
матичної Академії та Інституту 
Міжнародних Відносин розпочала- 
ся міжнародна конференція “Гео- 
політичне майбутнє України”. За 
словами директора Міжнародного 
інституту українсько-російських 
відносин Сергія Пирожкова, го- 
ловна мета конференції — “визна- 
чити перспективи зовнішньополі- 
тичного вектора розвитку України 
як зі Сходом, так і з Заходом та 
Півднем”. Передусім необхідно ви- 
робити дієву систему розвитку зов- 
нішньополітичної стратегії держави 
на початок третього тисячоліття й 
здійснити її паралельно зі страте- 
гією внутрішньої політики. Учас- 
ники конференції співставили сце- 
нарії різних політичних сил Украї- 
ни, які пропонують різні вектори 
зовнішньої політики, намагалися 
визначити місце України в геополі- 
тичному просторі світу, почути 
думки фахівців з Америки, Европи, 
країн СНД. 

В. ПУСТОВОЙТЕНКО 
ВІДВІДАВ ЧЕРКАЩИНУ 

ЧЕРКАСИ. — Прем’єр-міністер 
України Валерій Пустовойтенко від- 
був поїздку по Черкаській області. 
Він відвідав агрофірму “Маяк”, 
акціонерне товариство “Маїс”, Чер- 
каський шовковий комбінат, Чер- 
каський молокозавод, Інститут аг- 
ропромислового виробництва “Про- 
грес”. Більшість об’єктів пов’язана 
з аграрним комплексом і перероб- 
кою сільсько-господарської продук- 
ції, а тому скрізь, крім вузькопро- 
фільних питань, обговорювано і 
проблеми підготови до нового по- 
сівного сезону, в першу чергу — 
технічної готовости. Майже всі 
представлені прем’єрові об’єкти є 
прикладом досить успішного гос- 
подарювання у кризових умовах. 
Ознайомившись із ситуацією в об- 
ласті, В. Пустовойтенко підкрес- 
лив: “Я вважаю, що Черкащина 



могла б стати базовою областю, як 
і кілька інших областей України, 
для проведення всіх експериментів, 
спрямованих на збільшення випус- 
ку продукції, ефективну сплату по- 
датку на додану вартість і поліп- 
шення праці підприємств перероб- 
ної промисловосте”. 

УРЯД ПІДТРИМУЄ ПІДПРИЄМСТВА 
ВИДОБУВАННЯ РІДКОЗЕМЕЛЬНИХТА 
ЦІННИХ МЕТАЛІВ 

КИЇВ. — Урядову підтримку отри- 
мала галузь видобутку та промис- 
лової переробки рідкоземельних та 
цінних металів. На пресовій кон- 
ференції в Кабінеті Міністрів Ук- 
раїни заступник міністра промис- 
лової політики Сергій Грищенко 
розповів про створення державної 
акціонерної компанії “Українські 
поліметали”, діяльність якої охоп- 
люватиме всі ланки виробничого, 
інвестиційного та комерційного 
процесів — від здійснення геолого- 
розвідувальних робіт до створення 
промислових потужностей, експлу- 
атації родовищ, збагачення руд то- 
що. 

ЗУСТРІЧ ЗІ СТУДЕНТАМИ 

КИЇВ. — “У нас немає національ- 
ного питання, — заявив амбасадор 
Литви в Україні Вітаутас Плечкай- 
тіс на зустрічі зі студентами Уні- 
верситету “Києво-Могилянськаз 
Академія”, — всі національні мен- 
шини мають культурну автоно- 
мію”. Серед пріоритетів Литви у 
міжнародних відносинах, амбаса- 
дор назвав Польщу: “Через Поль- 
щу ми хочемо мати тісніші відно- 
сини з НАТО”. В. Плечкайтіс заз- 
начив, що необхідно перебороти іс- 
торично традиційне напруження 
між цими країнами. Відносини Ні- 
меччини і Польщі можуть, за сло- 
вами В. Плечкайтіса, бути прикла- 
дом як треба будувати цивілізо- 
вані відносини. Амбасадор пові- 
домив, що в Україні нараховується 
11,000 литовців, у Києві та Львові 



є активно діючі литовські грома- 
ди. 

КРИМСЬКІ ПОДІЇ 

СИМФЕРОШ ЛЬ . — Тут 17-го бе- 
резня, як уже інформовано, проку- 
ратура Автономної Республіки 
Крим дала дозвіл на затримання 
депутата Верховної Ради Криму, 
кандидата на народного депутата 
України, міністра освіти Автоном- 
ної Республіки Крим Юрія Подко- 
паєва. Його підозрівають у при- 
власненні бюджетних 100,000 грн., 
виділених для оздоровлення дітей. 
Прокурора автономії В. Шубу 18-го 
березня запросили в кримський 
парлямент для подання пояснень з 
приводу арешту кримського депу- 
тата В. Шпількіна і затримання 
Юрія Подкопаєва. В. Шуба відпо- 
вів, що депутатський імунітет на 
кримських парляментаристів біль- 
ше не поширюється. В Україні не- 
має закону, де регляментувався б 
статус депутата ВР Криму, тому 
арешт і затримання Шпількіна й 
Подкопаєва відбулися згідно з дію- 
чим законом. Посилання депутатів 
на статтю 25 кримського закону 
про статус депутата Верховної Ради 
Автономної Республіки Крим — 
одного з небагатьох нескасованих 
Києвом правних актів автономії — 
на прокурора АРК враження не 
справили. 

ВР АРК ВІДМОВЛЯЄТЬСЯ 
ФІНАНСУВАТИ ВИБОРИ 

СИМФЕРОПІЛЬ . — На черговому 
пленарному засіданні Верховної Ра- 
ди Криму 18-го березня розглянуто 
питання про фінансування кампанії 
з виборів депутатів кримського пар- 
ляменту. Депутати відкинули про- 
позицію Ради Міністрів автономії 
про виділення 500,000 грн. на пер- 
шочергові витрати організації 
виборів, які передбачалося взяти із 
суми, призначеної для забезпечення 
діяльности нового складу депутат- 
ського корпусу автономії. 



У СВІТІ 

ХОЧ У КРЕМЛІ ІПСЛЯ понеділкового політичного 
обезголовлення не видно будь-якого занепокоєння, то 
президент Боріс Єльцин у вівторок, 24-го березня, ви- 
рішив пригадати своїм співробітникам і дорадникам, 
що негайне звільнення грозить усім, хто не виконує йо- 
го розпоряджень. Його поведінка минулого понеділка, 
дещо занепокоїла світ, зокрема тих, які вірять у демо- 
кратичність Росії та роблять значні грошові вклади у її 
розвиток. Щоб не допустити до фінансового хаосу, піс- 
ля згаданих потягнень свого президента, офіційні чин- 
ники в Кремлі відразу почали заспокоювати зацікав- 
лених, твердячи, що велика кількість офіційно звіль- 
нених міністрів будуть поновлені на своїх становищах. 
Пресовий секретар російського президента Сєргей 
Ястржембський, сказав репортерам засобів масової ін- 
формації, що президент дуже вдоволений з праці мі- 
ністрів оборони і закордонних справ Ігора Сєрґеєва та 
Євгенія Прімакова, „а це може означати, що він їм за- 
пропонує залишитись на своїх становищах". 



В АМЕРИЦІ 

ФЕДЕРАЛЬНИЙ УРЯД ПРИПИНИВ видачу дозво- 
лів на постійне проживання у ЗСА тисячам іміґрантів. 
Причиною цієї затримки є нова машина, котра від са- 
мого початку її придбання, літом минулого року не 
працює як слід. Головною причиною придбання тієї ма- 
шини було те, що вона друкуватиме дозволи постійного 
проживання, котрі не буде можне пофальшувати. Ад- 
вокати, котрі займаються іміґраційними справами 
твердять, що це є тільки ще одне неполаддя у цілій 
іміґраційній системі, котра ніколи не працювала ефек- 
тивно. Хоч від цієї останної затримки не потерпить ба- 
гато аплікантів, то все ж таки вони турбуються своєю 
долею, бо не розуміють в чому справа. Служба іміг- 
рації і натуралізації ніколи їх не повідомила про при- 
чину затримки їхніх документів, а несвідомість завжди 
створює страх і непевність, зокрема коли саме цей доз- 
віл на стале проживання у ЗСА для багатьох є першим 
кроком до здобуття американського громадянства. 
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СТВЕРДЖЕННЯ НАПРЯМНИХ УНСОЮЗУ 
Український Народний Союз існує для: 

* поширювання принципів братської діяльности; 

* збереження української, української американ- 
ської і української канадської спадщини і культури; 

* надання своїм членам високоякісних фінансо- 
вих послуг і продуктів. 

Як братська забепеченева установа, УНСоюз 
реінвестує свої прибутки для добра своїх членів і ук- 
раїнської громади. 



Людська трагедія — 
найкраща тема 

Третій понеділок березня — завжди зарезерво- 
ваний вечірньою порою час для проголошення 
найкращих фільмів року та найкращих акторів. 
На цей вечір чекають нетерпеливо сотні співучас- 
ників найновіших фільмів, але також тисячі теле- 
візійних глядачів, що у вигоді домашнього затиш- 
ку слідкують за живою драмою, що відбувається 
в Лос Анджелесі в присутності акторів, режисерів 
та добірної публіки. 

Цим разом ювілейний „Оскар”, бо ж саме 70-ий 
раз проведено це проголошення усіх „найкра- 
щих”, відбувався без звичайних несподіванок то- 
му, що вже довго перед тим вечером загально бу- 
ло відомо, що найбільше шансів для здобуття пе- 
редових місць має незвичайно популярний серед 
публіки фільм „Титанік” — про трагедію великого 
корабля цієї назви, який в 1912 році, наїхавши на 
льодову скалу, потонув із 1 ,500 пасажирами та за- 
логою. 

Як подавали засоби масової інформації, цей 
фільм здобув передове місце і понад 1.2 біль- 
йона долярів приходу із квитків в цілому світі, де 
він став так популярний, як і в ЗСА, де був створе- 
ний. 

Як можна було сподіватися, так і сталося, та в 
понеділок, 23-го березня „Титанік” здобув одну із 
найбагатших перемог у признанні аж 11 нагород у 
різних категоріях, а передусім як найкращий 
фільм минулого року. У цьому рекорді фільм „Ти- 
танік” порівнюють до фільму „Бен-Гур”, який в 1959 
році здобув також 11 різних нагород. 

А все ж у цьогорічному рекорді застановляє де- 
що тема фільму: це представлення трагедії, якої 
досі не було рівної на хвилях океану. Застановляє, 
чому саме публіка і критика вибирають за найкра- 
ще видовище відтворення дійсної людської тра- 
гедії, чому можуть так захопитися картинами по- 
тапаючого корабля і переляку пасажирів, коли їх 
охоплюють на неминучу смерть хвилі океану? 
Нам постійно показують довгі черги молодих і 
старих людей, що чекають на вхід до конотеатрів, 
де виставляють „Титанік”, а в понеділок ми мали 
нагоду оглядати і слухати ентузіястичні оплески та 
крики, коли проголошувано цей фільм найкра- 
щим так із технічної, як і змістовної сторони. 

Чи справді тепер людям є вже так нецікаво на 
тому світі, що потребують аж таких неприємних 
емоцій, щоб мати вдоволення і захоплюватися? 
Чи немає у режисерів і письменників фантазії та 
треба шукати теми лише у поганих переживаннях 
чи фактах? 

Розуміється, це зовсім не перший раз, що су- 
мні, а то й трагічні події стають темою п’єс, філь- 
мів та виконання їх ще раз акторами. Але чому це 
звичайно історії сумного чи трагічного змісту, а 
не погідного і радісного, які можуть защепити у 
глядачів оптимізм і охоту до життя? 

Якось люди скоріше приймають смуток, як ра- 
дість, і більше є охочих цей сум чи передавати чи 
переживати, зокрема коли він їх не торкається 
безпосередньо. І якось скорше передаються такі 
переживання на папір, на екран, чи на сцену те- 
атру. Коли порівняємо, як багато сумного дово- 
диться нам бачити в театрі чи на фільмовому ек- 
рані і як радо глядачі навіть поплачуть, коли 
йдеться не про їхнє особисте горе, а про чуже, а 
як мало радісних та веселих подій доводиться 
нам тепер оглядати, тоді можна ставити питання, 
чи сьогоднішній світ вже не є в спроможності 
приймати безжурність, сміх, веселість, чи справді 
усі події мусять бути чорні та погані? Такі думки і 
питання насунулися нам після „перемоги” фільму 
„Титанік” і його так неправдоподібної популярнос- 
ти. 

Цікаво було б знати, що думає на цю тему єди- 
на ще жива^часниця по^ії, яка врятувалася? 



Євген Іванків 

БУТИ, ЧИ НЕ БУТИ? 

(Нерозв’язана проблематика УГКЦ) 



Проблематика УГК- 
Церкви є дуже скомплі- 
кованою, її можна розгля- 
дати і аналізувати під різ- 
ними аспектами, але в ос- 
новному, коренем усього 
лиха є негативне відно- 
шення Москви і Ватикану 
до нашої Церкви, як окре- 
мої помісної одиниці, і до 
української державности 
в загальному. Не тільки в 
московській державно- 
церковній політиці, але 
також і в плянах Ватика- 
ну відносно Сходу Европи 
немає нісця як для УГК- 
Церкви, так і для справ- 
жньої Української Право- 
славної Церкви, ані для 
незалежної української 
держави. Доказів на це 
знаходимо багато, а дуже 
прецизно зформулював їх 
Митрополит Володимир 
Стернюк під час зустрічі з 
Папою Іваном Павлом II, 
в Римі, в червні 1990 ро- 
ку. 

Невизнання Ватикану 

Митрополит Стернюк 
сказав тоді, що від мо- 
сковських представників 
Чотиристоронньої комісії 
довідався, що наші влади- 
ки, які вийшли з ката- 
комб, не є визнані Апо- 
стольським престолом, 
що не мають легальних 
територій, не мають прав, 
ані повновластей і тим са- 
мим не мають права ор- 
ганізувати нормальне цер- 
ковне канонічне життя і 
працю. Тоді можна ще бу- 
ло думати, що це є тільки 
злобні видуми москов- 
ських церковників, але те- 
пер (хоч Папа признав на- 
шим єпископам деякі об- 
межені права) виглядає, 
що все те було правдою, 
що московські представ- 
ники були багато краще 
від нас поінформовані про 
відношення Ватикану до 
УГКЦ. 

Якже ж воно дійшло 
до такого ватикансько- 
московського союзу, 
спрямованого проти нас? 
Виглядає, що після лікві- 
дації УГКЦ в Совєтсько- 
му Союзі в 1946 році прак- 
тичним ватиканським „ос- 
тполітикам” могло вида- 
ватись, що такий стан за- 
лишиться вже навіки і то- 
му постановили фактично 
(але в таємниці) визнати 
важливість цього Львів- 
ського псевдособору, на 
якому уневажнено Бере- 
стейську унію і зліквідо- 
вано УГКЦеркву. Від тоді 
були в Україні тільки дві 
законні Церкви: Право- 
славна Церква Москов- 
ського Патріархату і Ри- 
мо-Католицька Церква 
(переважно польська). Та- 
кий плян був дуже вигід- 
ний обом сторонам: ті ук- 
раїнці греко-католики, що 
захотіли залишитися ка- 
толиками могли перейти 
до Римо-Католицької Цер- 
кви, а ті, які забажали за- 
лишитися східніми хри- 
стиянами, мусіли зали- 
шитись у московській 
Церкві. Це фактичне ви- 
знання Ватиканом поста- 
нов Львівського собору з 
1946 року не є ніякою ви- 
гадкою. Події на Соборі 
Російської Православної 
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Церкви в Заґорську в 1971 
році потверджують прав- 
дивість цього: присутні 
там представники Ватика- 
ну не запротестували, ко- 
ли в промові тріюмфаль- 
но потверджено ліквіда- 
цію УГКЦеркви. Не зро- 
били також цього після 
свого повороту до Вати- 
кану. 

Конечне зло 

У 1991 році Совєт- 
ський Союз остаточно 
розпався і це створило 
для Ватикану неабияку 
проблему: треба було ви- 
знати українську державу 
і відновити діяльність 
УГКЦеркви. Щойно після 
дуже довгих вагань, коли 
вже не можна було даль- 
ше зволікати, Ватикан ви- 
знав нашу державу. Але і 
тоді Кардинал Едвард 
Кассіді, голова Папської 
ради для поширення хри- 
стиянської єдности, вираз- 
но заявив, що екуменічні 
можливості Католицької 
Церкви були кращими в 
Совєтському Союзі, ніж 
тепер у незалежній Украї- 
ні. 

А вже найбільші тру- 
днощі справляла Ватика- 
нові потреба відновити 
УГКЦеркву, бо це пере- 
креслило б многонадійні 
пляни Ватикану і Москви 
щодо України. Але це бу- 
ло конечним, конечним 
злом. Постановлено тоді, 
що ця відроджена УГК- 
Церква не буде справ- 
жньою, законною Церк- 
вою, продовженням пе- 
редвоєнної Галицької Ми- 
трополії (бо вона була 
зліквідована в 1946 році), 
тільки якоюсь групою 
греко-католиків (як про 
це згадував Митрополит 
В. Стернюк). Ця відрод- 
жена УГКЦерква — це 
тільки якийсь новотвір, 
який існує до якогось ча- 
су. Ця Церква є тільки то- 
лерована, а не вповні ви- 
знана, вона ніби існує, ні- 
би ні. Постійна дискримі- 
нація, територіяльна об- 
меженість, відлучення від 
неї найстаршої Перемись- 
кої єпархії, створення на 
Закарпатті окремої „ру- 
синської” церковної оди- 
ниці — це тільки деякі 
докази цього мачушиного 
трактування нашої Цер- 
кви Ватиканом. Наш Си- 
нод не є справжнім право- 
сильним Синодом, що ви- 
дає законні важливі рі- 
шення, тільки займається 
дрібничковими, другоряд- 
ними справами. Справж- 
нім господарем у нашій 
Церкві є не її глава, Вер- 
ховний Архиєпископ, тіль- 
ки папський нунцій. Вати- 
кан назначує для нашої 
Церкви не таких єписко- 
пів, які є їй потрібні, але 
які є вигідні Ватиканові і 
у всьому йому безза- 
стережно підпорядкову- 
ються. А вже дуже вели- 
кою загрозою не тільки 
для нашої Церкви, але й 



держави і цілого україн- 
ського народу являється 
незвичайно активна і аг- 
ресивна Польська Римо- 
Католицька Церква (яка 
підступно називає себе 
„українською”), оточена 
особливою опікою пап- 
ського нунція і щедро об- 
даровувана фінансовими 
допомогами Ватикану. 

А що ми на це? 

Інерція, байдужість, 
брак якоїнебудь власної 
ініціативи, майже цілко- 
вита відсутність інстинкту 
самозбереження і відпові- 
дальносте за долю рідної 
Церкви — це найбільш 
характеристичні ознаки 
нашого церковного про- 
воду. Такий стан спричи- 
нений Ватиканом, який 
пильно вважає, щоб уже 
більше не появилися у на- 
шому проводі такі світлі 
постаті, як Митрополит 
Андрей, Патріарх Йосиф, 
Митрополит Володимир 
Стернюк. 

Народ — розгублений, 
незорієнтований часто па- 
дає жертвою різних сект, 
а вже зокрема польські 
місіонери різними нечес- 
ними засобами заманю- 
ють наших людей до своїх 
храмів і роблять з них ре- 
лігійних і національних 
відступників. 

У таких дуже критич- 
них часах наш Синод по- 
винен би якимсь способом 

протидіяти, застосовувати 
різні заходи для рятунку 
своєї Церкви перед неми- 
нучою загладою. Але цьо- 
го нема. Як уже згадано, 
наш Синод займається ма- 
ловажними справами, та- 
кими, як наприклад, ус 
тійнення тексту молитов 
„Отче наш” і „Богородице 
Діво”. Звертається до Па- 
пи з проханням вияснити 
теологічний зміст слова 
„православний”, що його 
вживаємо в Літургії. Ду- 
же дивно також, що за 
прикладом діаспори цей 
Синод редукує свята в 
Україні, де люди хочуть і 
люблять святкувати. Не- 
вже ж Церква в діаспорі, 
серед чужого оточення, 
виставлена на різні асимі- 
ліяційні впливи, має бути 
прикладом до насліду- 
вання для Церкви в Ук- 
раїні? Невжеж наша 
УГКЦерква на рідних зе- 
млях має так заникати і 
асимілюватися, як це ді- 
ється в діаспорі? Це пи- 
тання, на які ніхто не дає 
відповіді. Іншими слова- 
ми, наша церковна ситу- 
ація є не тільки критична, 
але також ненормальна, 
повна суперечностей, ілю- 
зій, самообману. Вдаємо 
тільки, що щось робимо, 
а властиво нічого не ро- 
бимо. 

Колись наші като- 
лицькі інтелектуали гово- 
рили нам що московська 
Церква вбивала в нашому 
народі духа, ламала його 
національний хребет, ви- 
ховувала людей з раб- 



ською ментальністю, зате 
Католицька Церква дає 
нам повноцінних людей, 
героїв з твердими харак- 
терами, чесних, правдо- 
мовних провідників, неус- 
трашимих борців за пра- 
вду... як дуже помиля- 
лися вони, на жаль, щодо 
впливу Церкви Католиць- 
кої в сучасній Україні. 

Чи духова капітуляція? 

У львівському като- 
лицькому часописі україн- 
ської молоді „Вірую”, ч. 
1, за січень 1998 року, по- 
міщено статтю Петра Ді- 
дули „Церковне життя в 
Україні — зрушення і по- 
ступ” (передрук у чи- 
казькому „Церковному 
Віснику”, ч. 6, 14-го бе- 
резня 1998 року). У цій 
статті є багато цікавих 
оригінальних думок, але 
вони ніяк не свідчать про 
якесь зрушення і поступ в 
церковному житті Укра- 
їни. Навпаки, спостеріга- 
ємо у цій статті якісь тен- 
денції до самозаперечення 
і капітуляції перед насту- 
пом чужої нам Польської 
Римо-Католицької Цер- 
кви. Дуже багато уваги 
присвячено діяльності цієї 
Церкви, автор не тільки 
що не бачить у ній великої 
загрози для нас, не за- 
кликає до боротьби і са- 
мооборони, але ще при- 
знає цій же Церкві голов- 
ну, домінуючу ролю в на- 
шому церковно-релігійно- 
му житті. Виглядає, що 
радить нам добровільно 
капітулювати перед нею і 
співпрацювати. Ось його 
слова: 

„Римо-католики своє 
місце в християнізації Ук- 
раїни бачать дуже чітко. 
Про це свідчить той факт, 
що минулого року в жов- 
тні в Кам’янці Поділь- 
ському відкрилася ще од- 
на римо-католицька семі- 
нарія. В УГКЦ таку ді- 
яльність ‘польської’ Цер- 
кви в Україні сприймають 
в рамках двох крайно- 
стей: або цю діяльність 
називають крайньою фор- 
мою прозелітизму... або 
ж говорять, що це поча- 
ток злиття, в тому числі 
й обрядового — Україн- 
ської Греко-Католицької з 
Римо-Католицькою Цер- 
квою. Істина — десь посе- 
редині”. 

Значить, навіть, якщо 
не перейдемо цілковито 
на латинство, то треба 
нам якнайбільше набли- 
зитися до Римо-Като- 
лицької Церкви, стати 
якимсь її „сателітом” (у 
практиці — підніжком). 
Виглядає, що це буде, на 
думку автора, цей „пози- 
тивний момент, який ви- 
зріває у стосунках римо- 
католиків з греко-католи- 
ками”. Цікаво і дивно, що 
тут немає ніякої згадки 
про УПЦ КП, про УАПЦ і 
потребу екуменічних 
зв’язків з ними, нічого не 
згадується про дуже акту- 
альні наші національні і 
державні питання у зв’яз- 
ку з церковною пробле- 
матикою, хоч у нашій іс- 
торії Церква все була 
важливим чинником у 

(Закінчення на стор. 3) 



ральних вартостей, виростає на совєтського лідера з 
культом особистости, і тримає народ в атмосфері за- 
бріханости, корупції і терору. Автор — модерний пись- 
менник: він не бачить дійсносте в чорно-білих кольо- 
рах. Пельце є не тільки творцем системи, але і її жер- 
твою. Епізоди й герої в повісті змальовані лаконічним 
стилем, з великим знанням людської психології і з над- 
звичайно тонким почуттям гумору. Тому й читається 
повість легко та з усмішкою. Але сатира ця — вбивча, 
ефективна зброя. Написана повість „Пельце” 1984 ро- 
ку і включена в книжку В. Діброви „Пісні Бітлз” (1991). 

„Пентамерон” — повість, що вперше була надруко- 
вана українською мовою в журналі „Сучасність” (в 
січні і лютому 1994 року). Події відбуваються протя- 
гом одного дня, десь у 1970-их роках, в одній кімнаті, в 
будинку науково-дослідного інституту, у відділі на- 
уково-технічної інформації. Дієвими особами висту- 
пають редактори і перекладачі з чужих мов: Антоніна 
Смирнова, Світлана Журавлинченко, Зойка Верещак і 
Вітя Малятко, а очолює цю групу працівників завіду- 
вачка редакторського сектора Офелія Лемберг. Події 
протягом одного робочого дня від год. 9-ої до 6-ої не 
включають, здавалося б, нічого драматичного. Це не 
тріллер. Але драма самого людського життя п’яти 
персонажів на детально змальованому тлі совєтського 
побуту пульсує темпом модерного часу. Вся повість по- 
будована на діялогах і медитаціях головних героїв. Ко- 
жен із них — окрема індивідуальність. Спільне в них 
ніба одне: „Я так більше не можу!” — це назва одного 
з розділів. Кожен з героїв незадоволений життям і мріє 
про щось своє, власне. Завідувачка Офелія Л^мберґ 



Незвична назва, 
яку варто запам’ятати 

і 

“Реігіе апсі Репіатегоп” — це назва нової англомов- 
ної книжки молодого письменника з України. Назва 
дивна й незвична — запам’ятати її нелегко. Прізвище 
автора також українським читачам у діаспорі мало що 
скаже, дехто почує його, може, вперше. А шкода. Бо 
книжка ця заслуговує на особливу увагу: її варто не 
тільки прочитати, але й купити на дарунки амери- 
канським приятелям. А про автора ми не один ще раз 
почуємо. Бо Володимир Діброва — першорядний пись- 
менник. 

Треба передусім розшифрувати назву. Книжка 
складається із двох повістей: одна з них називається 
„Пельце”, друга — „Пентамерон”. Пельце — це трохи 
незвичне для нас ім’я головного героя. Пентамерон — 
це, як каже підзаголовок, „твір-епізод із життя п’ятьох 
службовців науково-дослідного інституту”. В назві 
Пентамерон, як і у вашінгтонському Пентагоні, захова- 
не грецьке „п’ять”. 

Повість „Пельце” — коротенька: вона займає в 
книжці всього 40 сторінок. Це — нищівна сатира на со- 
вєтську систему. Окремі розділи повісти змальовують 
психологічний портрет героя Пельце, що вже від ди- 
тинства починає приучуватись ;*о релятивности мо- 



Листпи з України 

( Рубрику веде Володимир Романюк) 



В місті Одеса розпо- 
чало свою діяльність тво- 
рче громадське об’єднан- 
ня мистців та фолкльо- 
ристів “Південне товарис- 
тво”. Засноване у 1997 ро- 
ці товариство об’єднало 
для спільної праці людей, 
які вболівають за долю 
української культури. Про 
це довідуємося з листа го- 
лови Ради товариства 
Людмили Марічевої, яка 
також пише: 

“Одеса увійшла в іс- 
торію світової культури 
як багатонаціональне мі- 
сто-феномен. Тут про- 
довж віків мирно діяли і 
розвивалися, збагачуючи 
одне одного, мови, тради- 
ції, культури різних наро- 
дів, що стало основною 
ознакою особливого мов- 
ного кольориту міста. Од- 
нак розвиток української 
культури зазнавав постій- 
них утисків як за часів 
царського деспотизму, 
так і в часи большевиць- 
кого режиму”. 

Особливо, як пише 
авторка, в Одесі постраж- 
дав розвиток української 
мови. Тому очолюрана Л. 
Марічевою Рада товарис- 
тва поставила собі за ме- 
ту об’єднати громадян, 
творча зацікавленість 
яких спрямована на роз- 
виток усіх видів і напрям- 
ків народної творчости в 
галузі малярства, декора- 
тивного і самодіяльного 
мистецтва, на вивчення та 
відтворення народних тра- 
дицій і побуту, особливу 
увагу приділяючи вивчен- 
ню та поширенню україн- 
ської літературної мови. 

“На сьогодні, — пише 
Л. Марічева, — об’єднан- 
ня ‘Південне товариство’ 
володіє значним творчим 
доробком. Це — .дослід- 
ницькі праці з питань на- 
родних ремесел, творчі 
вироби майстрів у різних 
традиційних для України 
матеріалах і техніках, 
твори малярства, колекції 
сучасного одягу з націо- 
нальним оздобленням 
(вишивка, перли, мережи- 
ва, гафтування), музичні 
вокальні, фолкльорні до- 
рослі та дитячі ансамблі. 

Сподіваємося, що 
скарби української націо- 
нальної культури, зосе- 
реджені в нашій органі- 
зації, зацікавлять наших 
колег, друзів, шануваль- 
ників українського мис- 
тецтва в українській ді- 
аспорі, і ми зможемо 
співпрацювати в рамках 
культурного обміну. 

Запрошуємо вас, ша- 
новні друзі, до нас в Оде- 
су, де Гарантуємо вам ек- 
скурсійне та культурне 
обслуговування, прожи- 
вання в українських 
сім’ях або в готелях, за 
вашим бажанням. Чекає- 
мо на ваші відгуки і під- 
тримку”, — закінчує лист 
Л. Марічева. 



Перед нами лист від 
директора школи-сиро- 
тинця ч.І міста Артемів- 
ського Донецької області! 
— Андрія Тупиці. 

“Буду Вам дуже вдяч- 
ний, якщо надрукуєте ці 
слова вдячности і вір- 
шик-присвяту великому 
благодійникові, турботли- 
вому опікунові наших си- 
ріт, шанованому всіма 
нами панові Маріянові 
Коцеві з Гантеру в стейті 
Ню Йорк. Він найпершим 
відгукнувся на сирітські 
проблеми, і ось вже че- 
твертий рік постійно дбає 
про 60 діточок-сиріток 
школи-інтернату з м. 
Артемівського (Бахмута), 
разом зі своєю дружиною 
пані Іванною, своїми дру- 
зями, знайомими та про- 
сто добрими людьми пе- 
ресилають діткам одяг, 
взуття, іграшки, книжки, 
кошти на солодощі та інші 
дитячі потреби. 

Назавжди залишиться 
в пам’яті вчителів і дітей 
зустріч з п.Маріяном у 
Харкові в 1995 році, коли 
він нас обнімав і вітав, як 
найближчих своїх рідних, 
і як сяяли його очі від 
щастя й радості! Такі лю- 
ди, як п.Маріян та п. Іван- 
на, післані нам, мабуть, 
самим Господом Богом, 
щоб сирітська доля не бу- 
ла такою гіркою й неща- 
сливою. 

Рішенням педагогічної 
Ради школи, загальними 
зборами вчителів, учнів, 
батьків п. Маріян Коць 
обраний почесним членом 
нашої шкільної Ради 
довічно. На жаль, зараз п. 
Іванна тяжко хворіє, але 
п. Маріян і в цей скрутний 
час не забуває про наших 
діток. Молимо Бога про 
^диреш'я п. Іванни та П. 
М.аріяна. Цсхай додається 
їм сил на дальшу, таку 
неоціненну, працю”. 

Свій лист до нас А. 
Тупиця закінчує словами: 
“Я, звичайно, не поет, вір- 
шів не пишу і не маю уяв- 
лення, як це робиться, то 
написав так, як покли- 
кало серце”. 

А ось і сам вірш, на- 
званий скромним автором 
“Сирота”: 

Болить душа, страждає, 
Немає спокою, немає. 
Маленьке серденько 
німіє, 

Худеньке личенько 
блїдніє. 

Сирітко — крихітко моя, 
Гіренька доленька твоя. 
Немає щастя, ані долі, 
Як колосочок в 

чорнім полі, 

Як та пір’їнка на землі, 
Такого не побачиш 
й в сні. 

О, доле, доленько моя! 
Гарячим серцем прошу я, 
Зігрій серденька, кригу 
розтопи, 

Допоможи їм підрости 
І вийти в люди — в 

справжні люди, 
Що в горі інших 

приголублять! 



думає серйозно про свої можливості виїзду за кордон, 
але потішає себе, що „раю ніде немає. Бо тут люди 
здібні й культурні потерпають від бидла. А там, як пи- 
сала Ела, наші доктори наук роками по вісімнадцять 
годин на добу кермо крутять. Тут — відстала менталь- 
ність, але все знайоме та звичне. Там — цивілізація, 
але чи вистачить сил починати з нуля?” Старший редак- 
тор Антоніна Смирнова пробує пов’язувати свої обо- 
в’язки і турботи дружини й матері з обов’язками праці 
в інституті. В неї хворий малолітній синок, і вони з чо- 
ловіком чергуються, опікуючись дитиною. Це викли- 
кає напруження і в подружжі, і на місці праці. Молода 
Світлана Журавлинченко, редактор, має свої подружні 
проблеми з чоловіком: вона не знаходить задоволення 
у статевому житті, і це створює комплікації і про- 
блеми. Зойка Верещак, перекладачка, мріє про те, щоб 
одержати, нарешті, маленьке однокімнатне помешкан- 
ня, щоб не мусіти жити на ласці в тітки. А Вітя Малят- 
ко, що працює перекладачем з чужих мов, насправді — 
мистець і мріє про те, щоб відійти якнайскорше на 
„творчий хліб”. Автор майстерно малює психологічні 
портрети цих осіб, з гуманістичним теплом і зрозумін- 
ням, з переконливим і вірогідним віддзеркаленням ді- 
яльности, з тонким гумором. Розмови персонажів пе- 
реповнені всякими алюзіями, плітками, недоговорен- 
нями, натяками. Авторський стиль — короткі речення 
і швидкий темп. В повісті — і дивовижі центрального 
планування, і проблеми робочої дисципліни, і деталі 
харчування та мешкання, і проблеми еміграції, і секс... 
Мушу признатися, що ніде в українській літературі я не 
зустрічала досі так вдало, з таким великим почуттям 
гумору, доброго смаку і такту, потрактовану сексуаль- 
ну проблему — статеві відносини між чоловіком і жін- 
кою. г, ■ , 

Закінчення буде 
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Бути, чи... 

(Закінчення зі сюр. 2) 

плеканні українських на- 
ціональних ідеалів. Спра- 
ву церковної єдности і 
вселенськости розгля- 
дається тут не у східньо- 
християнському, плюра- 
лістичному аспекті, а 
радше в дусі римо-като- 
лицького уніформізму. 

З надіями на майбутнє 

Віримо, що велика 
більшість нашої молоді в 
Україні не захопиться ти- 
ми ідеями самозапере- 
чення і капітулянтства. 



але разом з цілим наро- 
дом піде слідами наших 
визначних церковних му- 
жів і патріотів, таких, як 
Митрополит Андрей, Па- 
тріярх Йосиф, Митропо- 
лит Василь Липківський, 
Патріярх Мстислав та ін- 
ших духових велетнів у 
відбудові нашого церков- 
ного і державного життя. 
Віримо, що наша об’єдна- 
на Українська Церква, 
очолена Київським Патрі- 
ярхатом, осяяна аврео- 
лею мучеництва і переслі- 
дування, займе гідне міс- 
це у вселенській Христо- 
вій родині вільних народів 
і суверенних помісних 
Церков. 



ЛІКАРІ У КАЛІФОРНІЇ ТА НЮ ЙОРКУ, намага- 
ються спільно створити спілку „ незалежних" лікарів, 
які кидають виклик пануючій системі керованої опіки. 
Вони бунтуються, згідно з їхніми твердженнями, проти 
шкідливого втручання у виконування способу їхніх ме- 
дичних практик і низької оплати фірмами керованої 
опіки за їхні труди. Ця нова спілка намагається зорга- 
нізувати однодумців серед лікарів і пацієнтів у сильну 
організацію, котра могла б протидіяти існуючій системі 
медичної опіки. Основним завданням нової організації є 
переконати людей в тому, що лікування базоване на 
опінїї лікарів, а не адміністраторів, є варте навіть вищої 
оплати. Одначе тому, що більшість людей є медично 
забезпеченні системою керованої опіки, то ціни нової 
лікарської організації як для пацієнтів, так і для ліка- 
рів можуть бути досить високими, а на це не кожний 
могтиме собі дозволити. 




ВЕЧІР 

ДО 60-РІЧЧЯ В. СТУСА 

Ню Йорк. — Пласто- 
вий Курінь „Верховинки" 
та Львівський Театр ім. 
Леся Курбаса влаштову- 
ють літературно-мисте- 
цький вечір „Дорога до- 
лі, дорога болю", при- 
свячений Василеві Сту- 
сові, з нагоди його 60- 
річчя. Вечір відбудеться 
у п’ятницю, 27-го берез- 
ня, в НТШ, 63 Четверта 
аве. в Ню Йорку. Поча- 
ток о год. 6:30 вечора. За 
інформаціями слід звер- 
татися до Ніни Самокіш, 
тел. (212) 673-9530. 

ЗБОРИ УНДОМУ 
В ІРВІНҐТОНІ 

Ірвінґтон, Н. Дж. — 
Місцевий Український 
Народний Дім влаштовує 
свої Загальні збори у не- 
ділю, 29-го березня, у 
власному приміщенні, 
140 Проспект аве. Поча- 
ток о год. 5-ій вечора. 



ЗБОРИ УКРАЇНСЬКОЇ 
ПРАВОСЛАВНОЇ 
КООПЕРАТИВИ 

Ню Йорк. — 32-гі За- 
гальні річні збори Ук- 
раїнської Православної 
Федеральної Кредитової 
Кооперативи відбудуться 
тут у неділю, 29-го бе- 
резня, в залі УНДому, 
142 Друга аве. Початок о 
год. 2-ій після полудня. 

ДОПОВІДЬ Р ГАЙДИ 

Ню Йорк. — Місцевий 
Відділ Українського Пат- 
ріярхального Товариства 
влаштовує доповідь „Ро- 
ля мирян в Українській 
Католицькій Церкві". 
Доповідач — Рома Гай- 
да, голова Ради Мирян 
УПТ в ЗСА і делегат 
Стемфордської Епархії 
на Першу сесію Собору 
УКЦ у Львові. Доповідь 
відбудеться у неділю, 5-го 
квітня, о год. 2-ій після 
полудня в НТШ, 63 Чет- 
верта аве. в Ню Йорку. 



НАУКОВЕ ТОВАРИСТВО ім. ШЕВЧЕНКА в АМЕРИЦІ 

з а п р ошує 

членів й українське громадянство 
на ДОПОВІДЬ 

СВІТОХВИЛЬОВІ ПЕРЕДАЧІ 
ІНФОРМАЦІЯ! - РЕВОЛЮЦІЯ 
В КОМУНІКАЦІЇ 

яку виголосить 

д-р АНДРІЙ ХРАПЛИВИЙ 

член Математично-Фізично-Технічної Секції НТШ 
голова дослідного Відділу світлових систем 
Люсент Технолоджіс, Бел Лябораторії 

що відбудеться 

4-го квітня 1998 р. о год. 5-ій веч. 

в домі НТШ, при 63 Четверта Авеню в Ню Йорку 
між 9 і 10 вулицями. 

УПРАВА НТШ 



‘Ранок з нами’ 

Український голос Ню Йорку і Ню Джерзі - кожного 
дня з понеділка до п’ятниці від 8-ої до 9-ої год. ранку 



| новини | музика | громадський календар | голос слухача | 

Підприємці матимуть нагоду познайомити українських слухачів 
від Квінсу і Бруклшу до повіту Гантердону та від Пойнт Плезант 
до Рамзей з своїми товарами та послугами 
Громадські організації зможуть безкоштовно повідомляти 
слухачів про свої імпрези 



Іікгаіпіап Вгоагісазііпд задовільняє інформаційні 
№ішогк (ІІВМ) та розвагові потреби 

Ми наблизимо Вас до України! українців всюди щодня! 



1-800-75 ІЖКАІМЕ 



1-800-758-5724 Іікгаіпіап Атегісап Вгоаасагіїпд Со. 
Опе Вгісіде Ріага, 8иі(е 145 • Рол Ьеє. N0 07024 



Загальні збори Окружного Комітету Північного Ню Джерзі 



Шевченківське свято в Милвокі 




Управа Округи 



В приміщенні Головної 
канцелярії УНС 15-го лю- 
того ц. р. відбулися Зага- 
льні збори Окружного 
Комітету відділів Північ- 
ного Ню Джерзі (Відділи 
25, 27, 37, 70, 76, 133, 142, 
170, 171, 172, 188, 214, 234, 
286, 287, 322, 340, 371, 
490). Голова Окружного 
Комітету, Євген Остис- 
лавський, відкрив сходи- 
ни, привітавши присутніх 
членів Головного Уряду у 
складі: Уляна Дячук, 
Марта Лиско, Стефан Ка- 
чарай, Андрій Кейбіда, 
Рома Гадзевич, Володи- 
мир Сохан. Голова комі- 
тету також привітав при- 
сутніх членів комітету та 
секретарів відділів. Було 
33 учасники зборів, що 
верифіковано як кворум 
до повноправности зборів. 
Уступаюча Управа була 
вибрана на Президію збо- 
рів з Є. Остиславським 
як предсідником, а Мар- 
ком Дацківським, в асисті 
Стефана Вельгаша, як пи- 
сарем протоколу. 

Під час звітів висловив 
заслужене признання за 
визначні досягнення: 102 
відсотки виконання квот з 
112 новими членами і 
3,037,408 дол. забезпе- 
ченням. Округа є шостою 
із 27-ох під оглядом вико- 
нання квот. Найвизначні- 
шу працю зробив секре- 
тар 78-го Відділу Андрій 
Воробець, придбавши 29 
нових членів на 969,218 
дол. забезпечення. Збори 
привітали двох нових сек- 
ретарів 25-го і 72-го Від- 
ділів: Оксану Тритяк і 
Степана Косоноцького. 
Касир Округи Льонгін 
Старух дав фінансовий 
звіт. В касі є 2,523.71 дол. 

На рекомендацію Кон- 
трольної комісії, очоленої 



Даною Ясінською, усту- 
паючій Управі уділено аб- 
солюторію. 

Нову Управу на 1998 
рік вибрано у такому 
складі: голова — Євген 
Остиславський, касир — 
Льонгін Старух, перший 
заступник — Юліян Кот- 
ляр, пресовий (укр.) — 
Степан Косоноцький, дру- 
гий заступник — Андрій 
Воробець, пресова (анг.) 
— Рома Гадзевич, секре- 
тар — Марко Дацківсь- 
кий, імпрезова — Оксана 
Третяк, організаційні ре- 
ференти — Марія Остис- 
лавська, Дана Ясінська, 
вільні члени: Дарія Се- 
меґен, Галина Білик, М. 
Галущак; Контрольна ко- 
місія: І. Пелех, Г. Кли- 
менко, С. Вельгаш. 

У заввагах від Голов- 
ного Уряду порушено ак- 
туальні справи з діяль- 
носте УНС. Предсідник У. 
Дячук дякувала Окрузі 



за визначну працю, під- 
креслила важливість при- 
єднування нових членів і 
різні справи у зв’язку із 
злукою УБС і УНП. Пи- 
тання злуки цих трьох ус- 
танов повинні бути роз- 
в’язані на 34-ій Конвенції 
в Торонто. Злука є конеч- 
на з огляду на нові методи 
ведення забезпеченевих 
установ, як і української 
єдности. 

Секретар М. Лиско 
сказала, що секретарі від- 
ділів повинні діставати 
„Свободу” і „Український 
Тижневик” для організа- 
ційної поінформованости, 
пригадала про процедури 
відносно стипендійних ап- 
лікацій і конвенційних де- 
легатів. 

Касир Стефан Качарай 
звітував, що будинок в 
Джерзі Ситі продано 14-го 
серпня 1997 року з чис- 
тим зиском 5 мли. дол. 

Радна Рома Гадзевич 



ствердила важливість 
злуки з УБС і УНП та по- 
требу стипендійної про- 
грами для популяризації 
УНСоюзу. 

Почесний член Голов- 
ного Уряду В. Сохан під- 
креслив важливість злу- 
ки з УБС і УНП, але вис- 
ловив думку, що зміна 
назви УНС на Український 
Народний Братський Со- 
юз, якої УБС вимагає, 
може спинити злуку. 

У дискусії про справи 
порушені членами Голов- 
ного Уряду, брали участь: 
Л. Старух, Р. Гадзевич, 
М. Дацківський і Ю. Кот- 
ляр. 

Новообрана Управа за- 
плянувала активності на 
біжучий рік: прогульки на 
Союзівку і до Атлантік 
Ситі, інформаційні зустрі- 
чі для нових іміґрантів, 
різдвяну гостину для ді- 
тей Округи і пікнік. 



Збори Округи УНС в Піттсбурґу 



Ансамбль... 

(Закінчення зі сюр. 1) 

ців і канадців, які вперше 
побачать цих феномента- 
льних танцюристів. При 
тому, моя дружина Ми- 
рослава виконала профе- 
сійно відеострічку із про- 
грами танцювального ан- 
самблю та будемо її про- 
давати в часі виступів. Ця 
стрічка покаже не лише 
віртуозний танець, але та- 
кож віддасть цілий ук- 
раїнський дух ансамблю, 
історію культури україн- 
ської та силу духа Украї- 
ни. Ви ж знаєте, що це ви- 
їмковий ансамбль. Ось 
погляньте на рецензії, які 
були друковані в англо- 

Б. Клінтон... 

(Закінчення зі стор. 1) 
знається і вибачається пе- 
ред ними за те, що ЗСА 
були причетними до бага- 
тьох нещасть народів цьо- 
го континенту. Аналітики 
уважають цю поведінку 
Президента дуже добрим 
політичним кроком, зок- 
рема перед американсь- 
кими виборцями афри- 
канського походження, 
котрі є великою частиною 
прихильників Демокра- 
тичної партії. 



мовній пресі, коли ан- 
самбль був на Північно- 
американському конти- 
ненті раніше. 

Із залученого матері- 
ялу бачимо, що ансамбль 
був тричі в ЗСА і двічі в 
Канаді, останній раз в 
1988 році, та мав знаме- 
ниті рецензії найповажні- 
ших критиків американсь- 
кої і канадської преси. Чи- 
таємо також, що Павло 
Вірський зорганізував ба- 
лет ще в 1936 році, але 
дійсно балет почав пра- 
цювати цілою парою щой- 
но в 1955 році. Після 
смерте П. Вірського про- 
від перебрав Мирослав 
Вантух, який веде ан- 
самбль до сьогодні. Так 
працює цей колектив із 90 
танцюристів, до того із 
знаменитими музиканта- 
ми та чудовими костю- 
мами, яких проекти роб- 
лять відомі мистці, як на- 
приклад, свого часу ши- 
роко відомий мистець 
Анатоль Петрицький. 

Тим разом ансамбль 
вчетверте приїжджає до 
ЗСА, а втретє до Канади, 
проте, вперше буде пока- 
зана програма без обов’- 
язкових в минулому ідео- 
логічно-агітаційних пока- 
зів, бо на цей раз ан- 
самбль представлятиме 
незалежну Україну! 



Піттсбурзький Ок- 
ружний Комітет Відділів 
Українського Народного 
Союзу відбув свої Річні 
збори в приміщенні клю- 
бу УНС в Еймбридж, Па., 
в суботу, 14-го лютого. 
Головний Уряд на згада- 
них зборах представляла 
предсідник УНС Уляна 
Дячук. Приблизно 30 осіб 
з сімох відділів округи 
були учасниками зборів. 

У своєму вступному 
слові У. Дячук говорила 
про конечність придбання 
нових членів, зокрема 
членів молодого і серед- 
нього поколінь, для УНС, 
щоб забезпечити його 
майбутність. Вона висло- 
вила признання Піттс- 
бурґській Окрузі за пере- 
вищення квоти придбання 
нових членів у 1997 році. 
Вона особливо хвалила 
зусилля Михайла Турка, 
секретаря 63-го Відділу 
УНС з Форд Ситі, Па., 
котрий придбав 35 нових 
членів у 1997 році на суму 
186,000 житєвого забез- 
печення. За ті його зусил- 
ля У. Дячук вручила йо- 
му грошеву нагороду, а 
присутні гучними оплес- 
ками схвалили його вчи- 
нок. 

Переобрано теперішній 
провід Округи, котрий 
складався з голови, Ми- 
коли Дяківського, заступ- 
ника Осипа Полатайка, 
україномовної секретар- 
ки, Ярослави Комічак, 
англомовної секретарки 
Анджелі Гончар і касира, 
Ілай Матіяша. 

У своєму виступі У. 
Дячук говорила про мо- 
нументальні завдання 
братських забезпеченевих 
організацій на порозі XXI- 
століття та про їхню ко- 
нечність адоптувати до 
ужитку нову технологію, 
щоб успішно діяти. Зга- 
дала і про те, що деякі з 
них мусітимуть об’єдну- 
ватися, щоб втриматися, а 
інші змусять затруднити 
професійних продавців за- 
безпечення для спромож- 
носте конкурувати. 

Згадала У. Дячук і про 
цьогорічну Конвенцію 

А? 



УНС, яка відбудеться у 
травні в Торонто, та про ті 
проблеми котрі прийде- 
ться вирішувати делега- 
там. Одначе найбільше 
предсідник УНС зупини- 
лася над справою злуки 
УНС з Українською На- 
родною Помічю та Укра- 
їнським Братським Сою- 
зом. Позитивно про таку 
злуку висловився Зенон 
Комоницький, почесний 
член Екзекутиви Україн- 
ського Братського Союзу. 
Після довшої дискусії про 
позитиви і негативи такої 
злуки, Михайло Комічак 
з 264-го Відділу запропо- 
нував ухвалити необов’я- 
зуючу резолюцію в ко- 
ристь пропонованої злуки 
під назвою Український 
Народний Братський Со- 
юз. Резолюцію прийнято 
одноголосно з проханням 
помістити висліди голо- 
сування у „Свободі", як 
вияву бажань Піттсбурґ- 
зької Округи УНС. 

Тепер УНС у цій Окрузі 
має 1,770 членів зоргані- 
зованих у 12-ох Відділах. 
Найбільший Відділ, 428 
членів, знаходиться в 
Еймбриджі, Па., Форд 
Ситі має 377 членів, а сам 
Піттсбурґ 330 членів у 
двох окремих Відділах. 

У. Дячук також розпо- 
віла про великі видатки, 
котрі поносить УНС вида- 
ючи україномовну „Сво- 
боду" та англомовний 
„Український Тижневик". 
Вона підкреслила, що са- 
ма висилка коштує УНС 
1,500 дол. денно та майже 
пів млн. дол. річно, але 
робляться заходи змен- 
шити видатки обидвох ви- 
дань. Цю справу однак бу- 
де переглядати і вирішу- 
вати Конвенція. 

Після закриття зборів 
була спільна перекуска де 
продовжувались дискусії 
про УНС. 

Опісля У. Дячук дала 
інтерв’ю для місцевої ук- 
раїнської радіопрограми, 
котре перевів директор 
згаданої програми М. Ко- 
мічак. 

Ярослава Комічак 



ПРОДОВЖУЮЧИ СВОЇ ВІДВІДИНИ африкансь- 
ких країн, президент Билл Клінтон у вівторок, 24-го 
березня, перебував в Уганді, де у своїй промові до шкі- 
льної дітвори він визнав цілий ряд помилок американ- 
ської політики щодо Африки. Одначе найбільш важ- 
ливою точкою його виступу було свого роду каяття і 
висловлення жалю з причини невільництва, про котре 
він висловився такими словами, „ повертаючись до ча- 
сів ще поки ми стали нацією, европейські-американці 
користали з овочів торгівлі невільниками і це не було 
правильним". Ці завваги американського президента в 
Уганді відразу викликали політичні коментарі не тіль- 
ки там, але також і в Америці, що затривожило офі- 
ційні чинники Білого Дому, котрі й без того мають ба- 
гато турбот, виправляючи помилки свого шефа. 



СТЕФАН МИЛЯН (20 років) 

залишив хату 14-го лютого 1998 р. 

місцева поліція зробила все можливе, щоб 
знайти його. Все без успіху. Одначе є доказ, 
що його чорне авто з 1951 року, 
марки Шеві ВАКЕТТА І.іс. #3362НХ Опіагіо 
переїхало границю в Наяґара Фоллс. 

Тел.: (905) 624-0711 або в місцеву поліцію. 



Чарівне містечко Мил- 
вокі, Вискансин, знаходи- 
ться на захід від всім зна- 
ного міста Чикаго. По Бо- 
жому провидінню і бла- 
гословенню Владики Ми- 
хаїла Вівчара, о. Володи- 
мир Заяць прибув до цьо- 
го затишного і милого міс- 
та, де він і є настоятелем 
української католицької 
парохії св. Архистратига 
Михаїла. В парафії є понад 
100 українсько-американ- 
ських родин. 

Як звичайно, в березні 
українці цілого світу від- 
значають роковини слав- 
ного українського поета й 
пророка Тараса Шевчен- 
ка. Так і при цій парохії 
відбулося вшанування 
пам’яті Тараса Шевченка. 
Свято розпочалося мо- 
литвою, яку провів о. За- 
яць. Ведучий програмою 
був проф. Григорій Мур- 
ський. Відкриття березне- 
вого свята доручили го- 
лові УККА Володимирові 
Зінчакові. Після відкрит- 
тя, під керівництвом Упя- 
ни Тишинської квартет і 
присутні проспівали вічно 
живий поетів „Заповіт”. 
А також приємно згадати 
наше підростаюче молоде 
покоління СУМ, які під 
головуванням Стефи Ве- 
редюк виконали „Поклін 
Тарасові”. Дальшими точ- 
ками були два реферати 
про життєвий шлях Т. 
Шевченка. Вони були під- 
готовлені і прочитані ук- 
раїнською і англійською 
мовами членкинями СУА: 



Ларисою Стахнів і Іриною 
Сабат-Бест. Також свято 
звеличено поемами про- 
рока „Тополя” і „Лічу в 
неволі дні і ночі”, які про- 
деклямували: сумівка 
Марія Стойка і Антоніна 
Бачмага. Квартет СУА 
проспівав декілька пісень 
на слова нашого Кобзаря. 
Також на цьому святі не 
обійшлося без танців, де 
наймолодші продовжува- 
чі української традиції, 
під вправним керівниц- 
твом Марка Ґлубіша з 
гуртів „Промінь” і „Кали- 
на” протанцювали весе- 
лий „Козачок”. 

Свято було наповнене 
гарно і вдало підготовле- 
ною програмою. На ньо- 
му були гості з далекої 
України, яку так щиро 
любив геніяльний поет і 
художник. Наш гість Пав- 
ло Кіт своїм гарним, чис- 
тим голосом проспівав 
чудову пісню „Про Тара- 
са”. Перед самим закін- 
ченням програми інж. 
Артем Тишинський реци- 
тував поему „Іржавець”, 
яку Шевченко написав, 
будучи в засланні в Ор- 
ловській кріпості, в якій 
поет оспівує чудотворну 
ікону Божої Матері та іс- 
торію спустошення Украї- 
ни після тяжкого бою під 
Полтавою. 

Закриття провів проф. 
Володимир Пискір, а за- 
кінчено свято відспіван- 
ням гимну України. 

Оля Савчин 




Ділимося сумною вісткою з родиною, приятелями і 
знайомими, що 17-го лютого 1998 р. відійшла у вічність, 
проживши 84 роки, наша найдорожча, 
ДРУЖИНА, МАМА і БАБУСЯ 

бл. п. 

АННА РАТИЧ 
з дому ТИМОЧКО 

ПОХОРОН відбувся 20-го лютого 1998 р. з української 
католицької церкви Різдва Пресвятої Богородиці в Ню 
Брансвик, Н. Дж. 

ПОХОРОНЕНА на цвинтарі св. Петра в Ню Брансвик, 
Н. Дж. 

В СОРОКОВИЙ ДЕНЬ 

СВЯТА ЛІТУРГІЯ 

буде відправлена в неділю, 29-го березня 1998 р. 
о год. 10:30 рано 

в церкві Різдва Пресвятої Богородиці в 
Ню Брансвик, Н. Дж. 

Про молитви за спокій душі покійної просять: 
муж - ЛЮБОМИР 
донька — ДАРІЯ з мужем ЮРІЄМ та 
сином АЛЕКСАНДРОМ 
син — ЯРОСЛАВ ВАСИЛЬ 
швагри — ОЛЕГ з дружиною І ВАН КОЮ 
— РОСТИСЛАВ з дружиною 
ГАЛЕЮ і дітьми 

братова — МАРІЯ з родиною в Україні 




Ділимося сумною вісткою, що 23-го березня 1998 р. 
відійшов у вічність на 84-му році життя у Венис Фла., мій 
дорогий МУЖ, БАТЬКО, ДІДУСЬ і ВУЙКО 

бл. п. 

ВАСИЛЬ САМОФАЛ 

нар. 24-го червня 1913 р. в селі Рибники, Україна 

ПАНАХИДА 29-го березня 1998 р. о год. 7-ій веч. в похо- 
ронному заведенні Рагіеу в ИогІН Рогі, РІа. 

ПОХОРОННІ відправи в понеділок 30-го березня о год. 
9:30 ранку в українській католицькій церкві св. Марії в 
ИогЛі Рогі, РІ, 1078 Яогіїї Візсаупе Ог, а опісля на цвинтарі 
у Венис, Фла. 

У глибокому смутку: 
дружина — АННА 

син — АЛЕКСАНДЕР з родиною 

дочка — ЛІДІЯ з дітьми 

сестрінки — ІЗАБЕЛЛЯ з дочкою 

РЕНЯ з родиною 

племінники — БОГДАН КУРИЛКО з родиною 

ЛЮБОМИР КУРИЛКО з родиною 
та ближча і дальша родина в Україні. 

Зічна йому пам’ять! 



Оксана Булах 



Відзначення Шевченкових роковин у Дітройті 



Збудують храм УГКЦ в Калуші 



Стоять за селом обеліски 

Стоять за селом обеліски. 

1 тиша осінньо над ними шумить. 

Ростуть там смереки, тополі, берізки, 

А верба плакуче над ними мовчить. 

Віття опустили і верби, й берези 
На темні, гранітні хрести. 

Шепочуться з вітром тополі високі 
Про все пережите. Не дай, Біг, війни! 

Вкраїна не вмерла. Вона воскресає. 

Ще тривога про неї ховається в тьмі. 
Українці! Ми втратити волю свою не повинні, 
Пам’ятаймо про болі, про сльози її. 

Стоять край села обеліски, 

Світанок рожево над ними зорить. 

Вже нова Вкраїна, і пісня, і мова, 

І сонце свободи над нею горить! 



Не за€бу<за€і! 

Не забувай, не забувай 
Про нарід свій та рідний край! 
їх своїм серцем полюби. 

Для них живи, для них живи! 

Земля твоїх дідів, батьків 
Поллята кров’ю і сльозами, 
Зруйнована, сплюндрована 
Грабіжниками-ворогами. 

Про неї все своє життя 
Не забувай, а пам’ятай... 

І в горю, злиднях, як лиш можеш. 
Сердечно, щиро помагай! 

Це ж наша люба Україна, 

Це ж наш прекрасний, рідний край, 
Про нього все, де жити будеш, 

О, пам’ятай, не забувай! 



Линдгирст, Н.Дж. 



Микола Горішний 



Д-р ЄВГЕН ОЛЕНКО 
внутрішні хвороби 

приймає у Квінсі і виїжджає на виклики домів. 



Профілактика хворіб ясен і зубів. Лікування і протезування. Косме- | 
тична стоматологія. Приймається тільки за лопередйім домовленням. | 
Адреса у Мангеттені Адреса у Квінсі 

ЙОСКЕРЕУ.ЕН СЕНТЕВ 105-37 ШіАуепие 

630 5№ Аує., Воот 1803 Рогез» НІІІз, N.7, 11375 | 

Не*Уо«М.У «020 (718)46941111 






ПАЧКИ В 
УКРАЇНУ 



омрію а 



У наших крамницях можна придбати квитки в Україну 
та з України. А також, до вибору 99 взірців хусток!!! 

СІЛРТОЯ,Ш РНІБАЛЕБРНІА КЕ\¥АКК,Ш 

565 СІіЙоп Аує 1801 СвИтт Аує 698 ЗанЬшІАуе 

Теї. 973-916-1543 Те!. 215-728-6040 Теї. 973-373-8783 




ЧИ ВИ ЧУЛИ НОВИНУ? 



Місяць березень — це 

місяць вшанування пам’я- го авторства о. крилоша- 
ті українського поета і ге- нин Богдан Скасків. З 
нія Тараса Шевченка. Не черги мґр Віра Андруш- 
знаю, чи є у світі україн- ків представила доповіда- 
ська громада, яка у тому ча, гостя з України, а тепе 
часі не згадала б його не у Гарварді, д-ра Володи- 
лише як людину, але і як мира Діброву. Д-р Дібро- 
незрівняного майстра ва, це молода 40-літня 
слова і пророка, який сво- людина, науковець, який 
їм словом зумів розбуди- має за собою імпозантний 
ти національну свідомість науковий стаж. В Україні 
довгі роки поневоленої він був викладачем у різ- 
нацїї. У Дітройті з ініція- них наукових закладах, 
тиви Українського Куль- включно із Києво-Моги- 
турного Громадського лянською Академією, де 
Клюбу, при співпраці На- був деканом факультету 
укового Товариства імені англійської мови і членом 
Т. Шевченка, Українсько- Наукової Ради. Крім того 
го Товариства Мистецтва раніше був кореспонден- 
та Асоціяцїї Діячів Укра- том Радіо „Свобода” та 
їнської Культури, 8-го бе- Радіо „Вільна Европа”. 
резня відзначено 137-і ро- Як „Фулбрайт сколар” 
ковини від смерти Тараса був запрошений до Індіян- 
Шевченка у парафіяльно- ського університету і Пен- 
му осередку св. Йосафата сильванійського Стейто- 
у Борені. вого університету як ви- 

Імпрезу відкрив голо- кладач. Зараз працює як 
ва Укр. Культ. Гром. Клю- викладач і науковий спів- 
бу мґр Володимир Баран, робітник у Гарварді, а та- 
Він коротко зупинився кож є редактором і спів- 
над незвичайною постат- робітником Гарвардського 
тю у нашій історії, якою Українського Наукового 
був Шевченко. Тоді, коли Інституту. Крім цього він 
здавалося, що українська видав досі 13 праць — пе- 
національна свідомість рекладів літературних і 
через майже постійні оку- наукових творів з англій- 
пації України була близь- ської і французької мов та 
ка до анігіляції, Тарас низку перекладів творів з 
Шевченко своїм могутнім української мови на ан- 
словом розбудив її зі, зда- глійську. Також написав 7 
валося б, летаргічного наукових праць, які вида- 
сну. Він пригадав Україні валися в Україні, Польщі і 
її світле минуле і закли- ЗСА. Був віднзчений наго- 
кав до пробудження і до родами ім. Галини ІЦер- 
відновлення бажання вир- бань Лапіци та ім. Мико- 
ватися з неволі і стати са- ли Лукаша. 
мостійною державою. Ми Тема доповіді В. Ді- 
вдячні Богові за Тараса брови була: „Ну, що б, 
Шевченка, який так ба- здавалося, слова?” — чо- 
гато зробив для України, а му важливо перечитувати 
сам лише просив, щоби Шевченка. У своїй ори- 
згадати його незлим, ти- ґінальній доповіді він зга- 
хим словом. дав, що Тарас Шевченко є 

Після відкриття при- втіленням українського 
сутні відспівали „Запо- духу, загадок і розгадок, 
віт”, який закінчив додат- та просив, щоб читати йо- 



го твори дуже уважно. 
Він підкреслив, що поезії 
Шевченка тяжко перекла- 
дати на чужу мову тому, 
що вони є прив’язані до 
історії та української на- 
ціональної вдачі. Опісля 
зупинився над декількома 
відомими поезіями як: „Са- 
док вишневий”, „За бай- 
раком байрак”, „Буває іно- 
ді”, „Ликерії”, „Сон” та 
„Посланіє мертвим, жи- 
вим і не народженим”. 
Кожна з них має свою 
специфічну інтерпретацію 
і глибокий зміст та ляй- 
тмотив, над яким треба 
довше замислитися, щоб 
належно зрозуміти, що 
мав на думці поет. Допо- 
відач просив, щоб комен- 
тувати Шевченка, як по- 
ета і спільний знаменник 
для усіх українців, а його 
твори шанувати, як Святе 
Письмо. 

У дальшій частині 
програми молодий тала- 
новитий скрипаль Петро 
Лісовський, при форте- 
піяновому супроводі Ма- 
рії Лончини-Лісовськоі ві- 
діграв Романс, Опус 50 
Бетовена. Опісля відомий 
майстер слова Андрій Ля- 
тишевський відчитав по- 
ему „Гайдамаки”. Кінце- 
вою точкою програми був 
виступ знаного соліста, 
бас-баритона Яреми Ціса- 
рика, який при форте- 
піяновому супроводі Лідії 
Цісарик відспівав три 
пісні на слова Тараса Шев- 
ченка, а саме: „Ой, Дні- 
пре, мій Дніпре”, „Думи 
мої, думи мої” і „Реве та 
стогне Дніпр широкий”. 

Програму концерту 
закрив мґр Володимир 
Баран подякою усім вико- 
навцям та присутнім, які 
численно виповнили 
залю, за участь. 

Зенон Василькевич 



У неділю, 14-го грудня 
1997 року на вулиці Лесі 
Українки в Калуші, Ук- 
раїна, відбувся чин по- 
свячення хреста і місця 
під забудову нової гре- 
ко-католицької церкви 
свв. Володимира і Ольги, 
проект якої розробив ви- 
датний український архі- 



му, зруйновані храми душ 
людських. 

З чого ж усе почалося? 
Восени 1995 року міський 
голова Р. Сушко почув з 
програми Українського 
радіо, що в Києві відбу- 
лася виставка відомої 
американської мисткині 
українського походження 



того, щоб храм служив 
основною домінантою при 
формуванні містобудіве- 
льного стилю даного ра- 
йону. Креслення випра- 
цьовують працівники ін- 
ституту “Хлорвінілпро- 
єкт” ВАТ “Оріяна”. 

Греко-католицький 
храм свв. Володимира і 




ЕНЦИКЛОПЕДІЯ УКРАЇНИ 



універсальне джерело знань про Україну! 



Це унікальне видання англійською мовою збагатить 
будь-яку бібліотеку як приватну, так і публичну. 



ККАІИЕ 

-А СОБІСІЬЕ 
Е МСУСЮРАЮІ А 



Том 1 75.00 дол. (було 95 дол.) 

Том 2 75.00 дол. (було 95 дол.) 



За ДВА ТОМИ — 130.00 дол. (було 170.00 дол.) 
Плату за пересилку включено. 



Замовлення просимо присилати разом з чеком 
або грошовим переказом на адресу: 



ІЖКАІ№АИ ШАТЮМАІ. АЗЗОСІАТЮИ, ШС. 
Р.О.Вох 280, 2200 Воиіе 10, Рагзіррапу ИУ 07054 



ВОЛОДИМИР БАРАГУРА 

ЗУСТРІЧ з 
РУСАЛКОЮ 
У ХВИЛЯХ 
ОКЕАНУ 

Крихти з мого життя 
—дійсність і вигадки 

Парсіпанні: Свобода, 1996 
Ціна 10 дол. + 2 дол. 
за пересилку 

ЗУОВООА 

ВООК5ТОВЕ 

Р.О.Вох 280, 

2200 Поиіе 10 
Рагзіррапу МУ 07054 



ІІІІІНІІІІІІІШШІІІ ІШШШІІІН І 



Під час посвячення хреста 



тект з Канади Радослав 
Жук. 

При здвигу сотень ка- 
лушан Єпископ-ординарій 
Софрон Мудрий разом із 
собором духовенства Ка- 
луського деканату УГКЦ 
відслужив Архиєрейську 
Службу Божу, посвятив 
хрест і площу, на якій по- 
стане величний храм. Для 
пам’яті нащадків під 
хрест була закладена кап- 
суля з посланням про 
урочисте заснування цер- 
кви. У святочній церемо- 
нії взяли також участь: 
Єпископ-ординарій Соф- 
рон Дмитерко, декан Ка- 
луського деканату УГКЦ 
Михаїл Бігун, міський го- 
лова Калуша Роман Суш- 
ко та президент концерну 
“Оріяна” Степан Черник. 

Як сказав у своєму 
виступі Р. Сушко, 50 років 
нищились українська мо- 
ва, віра, культура. Тож 
хай новий храм стане хра- 
мом людських душ, а 
послання нащадкам — 
посланням від боголюб- 
ного українського народу. 

Єпископ Софрон Дми- 
терко зазначив, що 2000 
рік калушани розпочнуть 
з вірою в Бога, а храм бу- 
де перемогою правди над 
несправедливістю, вина- 
городою за часи бездухо- 
вости жорстокого режи- 



і місця під будову церкви свв. Володимира і Ольги в 
Калуші 

(Світлив Василь Мельник). 




СПЕЦІАЛЬНІ 
ЗНИЖКИ 
ДО ПАСКИ!!! 

Г / є ШИРОКИЙ ВИБІР ПАКУНКІВ 

т & $аа я° ***** 



ТІЛЬКИ У НАС! 



ВСІ ХАРЧІ З 
АМЕРИКАНСЬКИХ 
КРАМНИЦЬ 



отмттЕжтюмАї 

а 1111 ЕаМ ЕІігаЬеОі Ауєпііє . ■ ■«! 
ШНПГ Ьіпгіеп, ІЧеж Легаеу 07636-2046 
ЕжГЛ Теї. (908) 925-0717 



ПЕРЕД ТИМ, ЯК ЗАМОВЛЯТИ 
ХАРЧОВІ ПАКУНКИ ДЛЯ ВАШОЇ 
РОДИНИ В УКРАЇНІ З ІНШИМИ 
КОМПАНІЯМИ., ПЕРЕКОНАЙТЕСЯ, 
ЧИР0ЙИИЕЯ0СТАЧАЮТ6СЯЗ 
КРАМНИЦЬ РОСІЇ АБО П0ДЩ 

10 % 



ВОНИ БУДУТЬ ВАШІ! 









Придбайте оголошення для 
„Свободи 11 або 
Українського Тижневика 

Ваша винагорода базуватиметься на сумі за зібра- 
ні оголошення. Необмежені можливості для осіб, 
які є готові присвятити свій час і досвід. 

За деталями просимо звертатися до: 

Адміністрації „Свободи" 

Відділ оголошень — Марії Шепарович 

Р.О. Вох 280, Яоиїе 10 
Рагзіррапу, № 07054 
Теї.: (973) 292-9800 



зцрЕтічггЕМРЕт- 

Потрібний мужчина з досвідом і знанням англійської мови 
до 22 родинного будинку на 81. МАЯК’З РІ_. 

біля 3-ої авеню — Мапйайап. 

Одержить 3-кімнатне помешкання та платню. 

Тел.: (212) 674-3673 від 2 — 5 по пол. 



ЗМІНА АДРЕСИ 



В справі зміни адреси непотрібно 
телефонувати, а тільки прислати 
нову адресу до: 



Адміністрації „ Свободи “ 

Р.О. Вох 280, 2200 Воиіе 10, Рагзіррапу, № 07054 

□ „Свобода 11 

□ „ТНе Іікгаіпіап УУеекІу 11 

Моя СТАРА АДРЕСА була: 

Число Відділу (якщо член УНС) 

Ім’я і прізвище 

Адреса 



Моя НОВА АДРЕСА така: 



Ім’я і прізвище .. 
Адреса 



На зміну адреси проситься 

ОБОВ’ЯЗКОВО ДОЛУЧИТИ $1.00 

ПЕРЕВЕДЕННЯ ЗМІНИ АДРЕСИ ТРИВАЄ 1-2 ТИЖНІ 




Таким буде новий храм УГКЦ у Калуші 



Аки Перейми і канадсь- 
кого архітекта Радослава 
Жука, який понад ЗО ро- 
ків проектує церкви, і по- 
скільки міський голова 
вже від довшого часу по- 
шукував за професіона- 
лістом з побудови храмів 
у сучасних стилях для 
спорудження такого в мі- 
ському районі новобудов, 
свій вибір Р. Сушко зупи- 
нив саме на Р. Жукові. 

Згідно з проектом, 
храм буде розмірами 
42x42 м. і висотою 34 м. 
Церква, виконана у візан- 
тійському стилі з сучас- 
ною інтерпретацією, чи- 
мось нагадуватиме київ- 
ський собор св. Софії. 
При будові храму будуть 
використані нові матеріа- 
ли, технологія і конструк- 
ції. Зліва запроектована 
дзвіниця, а справа — пле- 
банія і катехизний центр. 
Храмі міститиме 1,200 
вірних. 

При проектуванні від- 
ступлено від суворої орі- 
єнтації “схід-захід” для 



УКРАЇНА.,. 

НЮ ЙОРК-ЛЬВІВ 5Н. 
НМ) ІЛ0РК-КМВ 5Н. 

Т шг^лшки 

перєпєта - ті ослу ги - 

ЄКСКіРШ -ГОТЄСЧ -ВІЗИ 

за всі Ваші подорожові потреби 

1 іоо ЛАМАНА 



Вступайте 
в члени 
Українського 
Народного Союзу! 



Ольги в Калуші обов’яз- 
ково буде. І хай він стане 
черговою сходинкою на 
шляху відродження духо- 
вости українського наро- 
ДУ- 

Ольга Гузинець, 
часопис “Дзвони Підгір’я”, 
м. Калуш. 



-^ВЕРАНТМЕМТ ІТОКС 

26 Рігзі Ауепие 
ІЧеіл/ Уогк, N7 10009 
Теї.: (212) 473-3550 
ІА ВЕЛИКДЕНЬ! Вже маємо: чудо- 
ві писанки, святочні картки, прибо- 
ри для писання писанок і інше. 



8ЕІ2ЕЄ САН5 їгот $175. 

Рогзсґіез, СасІіІІасз, СЬеууз, 
ВМЇЛ/з, Соп/еііез. АІзо ^ерз, 
4\ЛЮ’з. Уоиг Агеа. ТоІІ Ргее 
1-800-218-9000 

Ехі. А-1871 їог сиггепі Іізііпдз. 



* РІМЕЯАІ. вІНЕСТОНЗ * 



ПЕТРО ЯРЕМА 

УКРАЇНСЬКИЙ 
ПОГРЕБНИК 
Займається похоронами 
в ВК<ЖХ, ВКООКЬУІЧ, 

^\У УОКК і околицях 

ЛУІС НАЙҐРО - директор 
Родина ДМИТРИК 

Реіег Іагета 

129 ЕА8Т 7Ш 8ТКЕЕТ 
УОКК, N.¥.10009 
(212) 674-2568 



ЬУТЙПШ&ЬУТТО^ 



АІК СОШТИШО 

Обслуга ЩИРА і ЧЕСНА. 
Оиг Зеїтісе* Аге АтаіІаЬІе 
АпузтЬеге іп Іегяеу. 
Також займаємося похоронами 
на цвинтарі в Бавнд Бруку і 
перенесенням Тлінних Останків 
з різних країн світу. 









